
 

ANMELDUNG ZUR JUNGHENGSTAUSWAHL FÜR DIE KÖRVERANSTALTUNG / 
APPLICATION FOR PRE-SELECTION OF YOUNG STALLIONS FOR THE LICENSING 

EVENT 

vom / from 10.12. – 12.12.2025 in Elmshorn 
 

Hiermit melde ich / melden wir folgenden Junghengst an: / I / we hereby register the following 
young stallion for pre-selection: 
 
Lebensnummer / life number: DE 421                                                 23 
 
Vater / sire:             
 
Mutter / dam:             
 
Namensvorschlag / suggested name:         
 
Züchter/in / breeder:            
 
Hengst wird vorbereitet bei / stallion produced for licensing by :      
 
heutige/r Eigentümer / present owner:         
 
vollständige Anschrift / owner adress:         
 
               
 
Telefonnummer / phone number:          
 
Email / email:             
 
Die Anmeldegebühr in Höhe von € 100,-- (für Verbandsmitglieder) bzw. von € 200,-- (für 
Nichtmitglieder) werden nach Eingang Ihrer Anmeldung in Rechnung gestellt (die Beträge erhöhen 
sich jeweils um € 50,-- bei nicht fristgerechter Anmeldung). / The application fee € 100,--  for 
Holsteiner Verband members, € 200,--  for non-members will be invoiced after we have received the 
application. Entries submitted after the due date incur a € 50,-- late fee. 
 
Wir bitten Sie keine Überweisungen vorab zu tätigen. /Please do not make any bank transfers in 
advance. 
Bitte geben Sie bei der Überweisung die Rechnungsnummer als Verwendungszweck an. / 
Please state the invoice number as the reason for payment when making the transfer. 
 

Unterschrift / signature:           
 
Der Equidenpass des Hengstes ist erst bei einer evtl. Zulassung in Elmshorn vorzulegen. Bitte 
füllen Sie daher diese Anmeldung vollständig aus. / The equine passport must be submitted only 
when the stallion has been accepted to Elmshorn. Therefore, please complete this application form in full. 
 
Anmeldeschluss:  19.09.2025 / Registration deadline:  19.09.2025 
 
Vorauswahl / pre-selection:   27.10. – 30.10.2025 (evtl / possibly 31.10.2025)   
 
Die Startbereitschaft wird telefonisch erklärt! / The entry must be confirmed by phone! 
 
Genauere Informationen zur Erklärung der Startbereitschaft werden dem Hengstaufzüchter nach 
der Anmeldung mit den Teilnahmebedingungen schriftlich mitgeteilt. / More detailed information on 
the declaration of readiness to start will be sent to the stallion owner in writing after registration together 
with the conditions of participation. 
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